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Attestation sous la foi du serment 
Je soussigné Dr. Mildner, actuellement en détention à 
Nuremberg, atteste ce qui suit, sous la foi du serment, aux 
fins de dérosition à présenter à la Cour militaire interm- 
tionale de Justice de Nuremberg, en réponse aux questions du 
Dr. KAUFFMANN avocat : 
uestion : Donnez des renseignements sur vous-méme, 

J'ai été chargé pendant dix ans environ de travaux 

de la Police secrète d'Etat de 1938 à 1945, j'étais 

‘subordonné au Bureau IV, qui est la Police secrète 

d'Etat de la Direction de la Sécurité du Reich de 

Berlin. Je ne suis resté moi-même qu'environ trois 


a 


mois à la Direction de la Sécurité du Reich, à sa- 
voir de mars a juin I944. Pour le reste j'ai été la 
plupart du temps directeur de services éxtérieurs pro- 
vinciaux de la Pol.ce secrète d'™tat. 

Question : 
Que pouvez-vous dire concernant la personnalité de 
Kaltenbrunner ? 

Réponse D'aprés ma propre connaissance je puis affirmer ce 
qui suit : je connais personnellement l'inculpé 
Kaltenbrunner; c'était, dans la vie privée, un homme 
irréprochable. À mon avis, sa nomination de directeur 
supérieur des SS et de la police au poste de chef de 
la Police de sécurité et du S.D (Service de sécuri- 
té) a eu lieu parce que Himmler après la mort de 
Heydrich, son rival principal, en juin 1942, ne tolé- 
rait plus a ses cotés ou en-dessous de lui, avcun 


homme qui aurait pu le mettre en danger dans sa situa- 


ru 





QQ 


tion Pour Himmler l'inculpé Kaltenbrunner adopta-t-il vis- 


à-vis du Bureau IV (Police secrète d'Etat) ? 


Je n'ai connaissance à la vérité d'aucune limitation 
explicite de la compétence de l'inculpé Kaltenbrun- 
ner à l'égard dos bureaux subordonnés 4 la Direc- 
tion de la Sécurité du Reich; d'un autre cété, je 
puis dire que La chef du Bureau IV, Mueller, étant 
donné sa longue expérience, agissait en plaina dé- 
pendence et no permettait à personne, pas même aux 
chefs dos autras bureaux do la Direction de la 
écurité du Reich, de joter los yeux dans sos occu- 
pations et dans los m thodes do son Bureau IV. Il 
était en effet couvert immédiatemont par Himmler. 
E 4ème Question 
Avez-vous jamais vu das ordres oxécutifs de 
Kaltenbrunner ? 

Réponso: Ja n'ai jamais vu d'ordro original, par conséquent 
signé de m-in propro, émanont do l'inculpé Kalton- 
brunnar., Jo sais bien que las ordres do mis^ on 
aftention protectrice portaimnt des signatures on 
on fac similé ou le signatura acrite à la machina, 
c'était déjà una habitude provonant du tamps do | 
Ho ydrich. 

5emo Qu^stion 
"st-co qua los ordres d'oxécution étaient entre les 
mains de Kaltenbrunner ou do Himmler ? Qui était res- 
ponsable d^ la création at do la direction des camps 


do concentration ? 
j 
eec 2/ 
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Réponse : Je sais que les ordres d'oxécution étaient entre 
les mains de Himmler. A ma connaissance, il était 
interdit 4 d'autres organes do la Direction de la 
Sécurité du Reich d'émettre de tels ordres sans son 
autorisation. 
Je sais on plus que 1^s camps de concentration 
étaient subordonnés 4 uno Direction particuliéra, à 
savoir la Direction économique at administrative das 
SS, qui était dirigée par Pohl. Los camps de concen- 
tration n'ont rien eu a voir avec la Direction d^ la 
Sécurité du “eich. Cala ost vrai pour toute l'admi- 
nistretion, le ravitaillommt, lo traitement, l'or- 
dre dos camps otc... L'inspectour des camps do con- 


centration était Gluecks. La voie hiérarchiques était 


P donc : Himmler, Pohl, Gluecks, la commandant 


Gèma Question 

St-ca que Kaltenbrunner a ordonné d'évacu^r des 
camps de concentration quelconques ? 

J'ignore si l'inculpé Kaltenbrunner a donné des 
ordres quelconques d'évacuation des camps de concen- 
tra tion. 

Time Question 
Kaltenbrunner a-t-il donné L'ordre d'arráter tous los 
citoyens danois de conf^ssion juive ot de les tráns- 
férer dans lo camp de concentration do Thorosconstadt ? 
Réponse : Non. Je suis en mesure do répondre avec précision à 
cette quostion parce quo moi-même, en septembre 1943, 
on qualité do membre de la Gastapo jo m'occupais 


de cette affaire au Danomark: Lo commandant do la 





MT 


Polica do Sécurité ^t du S D avait raçu au mois de 
saptembra 1043 l'ordro d'arrêter tous los Juifs 

danois et do los acheminer vers Thorosconstadt. J^ 

pris l'avion pour Berlin afin d'obtenir lo retrait 

do cat ordre. Pau do temps aprés arriva au Danomark 

un ordre do Himmlor, d'aprés loquol il fallait pour- 
suivra l'action contro les Juifs.K&ltonbrunnor n'a donc 
pas donné l'ordro. Jo no lui ai pas parlé, il n'é- 


tait aussi pas présant du tout à Eorlin. 


Lu et roconnu ^xact. 


Nuromberg, lo 29 Mars 1946 signé Dr. MILDIMR 


Pour copi^ conforme 


T 


Dr. Kauffmann) 


Je soussigné Max PUNCH cartifia connaftre par- 
faitement la langue allemande et la langue francaise 
et atteste que le texte ci-dessus est la traduction 


sincèra et corracte de ca document 


Le Chef de la Section X 


Max PUNCH 
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Attostation sous la foi: du serment 
Je soussigné Dr, Wilhelm Hoattl, déclare an réponse 

aux questions à moi posées par le Dr. Kauffmann, avocat, ^n 

vue de déposition près 1 Cour militaire intrrnationala d^ 

Justice de Nuremberg, ce qui suit sous la foi du serment. 

Ièra question 
Donnez des indications précises concernant votre 
personne. 
Quelle était votre situation officiollo au SD 
D'ou connaissioz vous le Dr. Kaltenbrunner ? 
Jo suis né le I9 mars I9I5 à Vienna; je suis his- 
torien do profession. Mon occupation jusqu'à l'offon- 
drament do l'Allamagno était celle de rapporteur 
au Buroau VI (Service de r^nseignoments à l'étran- 
gar) do la Direction do la Sécurité du Reich. Après 
l'annexion d^ l'Autriche on 1938 je vins volontaire- 
ment au SD, Yenant du Mouvement national catholique 
de la Jaunassa, ja m'assignai la but de poursuivre 
une orientation politique mod‘réa pour ma patrie. 

J'ai fait la connaissanca do Kaltenbrunner on 
19383 il connaissait le but susdit que jo m'étais 
assigné. 
En I94I ja fus traduit sur un ordre personnel / 

de Heydrich d^vant le Tribunal dns SS et de Police 
parce quo "j'étais sous la dépendance d'tattachas 


confessionnelles ot n'offrais pas do garantie au 


| 
point de vue politique at idéologique ", at jo fus | 


contraint d'entrer dans l'armée comme simple soldat. 


ANT d 
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Après la mort de Hoydrich jo fus grâcié nt au début 
dr I943 délégué par la chef du Buroau VI d^ la Direc- 
tion do la Sécurité du Reich, Schellenberg, à son 
service. J'avais là la direction du départe' ent dos 
affaires du Vatican, comme do quelques départements 
conco rnant des pays '"alkeniques. 

Avac la nomination do Kaltenbrunner commo chof 
d^ la Direction de 12 Sécurité du Reich au début de 
19435, j'entrai courammont on rapports do service 
avac lui, d'autant plus qu'il s'était cfforcé d'at- 
tirar plus près do lui lo groupe dos Autrichiens de 


la Direction do la Sécurité du Reich. 


Donnez-nous uno évaluation dos propositions numéri- 
ques a l'intérieur do la esntrale do la Dirnction 

do la Sécurité du taich do berlin. 

Dans la Gentrale do Borlin, 1^ Bureau IV (Gastapo) 
comptait environ I500 membres, lo Buroau V (Police 
criminolle) 1200, los bureaux III ot VI (Service 
d'information pour l'Intérieur ot Service d'Informas: 
tion à l'Ttrangar) rospoctivomont 3 at 400 mambros. 


* 


3ème Question 
Qu'entend-on par SD ot quoll^s étaiont ses attribu- 


tions ? 


Réponse : Heydrich a org 


£ 
© 


anisé en 1932 co qu'on a appalé Lle 
Service de Sécurité (nommé SD) Sa tâche était de ren- 
saigmr l'autorité supréme allemande commo les dé- 
partements particuliers du “aich au sujet dos évène- 


ments se produisant à l'intériour at à l'étrangnr. 


Tm d 
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Le SD était uniquement un organisme d'informa- 
tion ot n'avait aucuna fonction oxécitive. Saulas 
furont envoyées dans los Commissariats d'intorvontion 
do l'$st quolques personnes qui aprartonainnt au SD 
ot qui assumérent ainsi un^ fonction exécutive ot 
furont détachéos pour c^ tomps du SD. Il y ^ut dns 
Groupes d'int-rvention at dos Commissariats d'intorvon- , 
tion de la ^olico do Sécurité st du SD jusqu'à la fin 
commo aussi on Afrique at même on 1944 on 
on Slovaquin. "os commissariats n'avainnt pas dr 
tâcha axécutiva à romplir. “nurs attributions s'é- 
taiant étondurs entre tenps au rossort do la polica 
ot do la sureté générale, Los tÉchos oxécutivos n^ fue 
rent accomplies a ma connaissanen qu'en Russie at, il 
faut lo dira, en raison de l'ordro spécisl do Hitler 
pour ios commissariats. 

Je no sais pas si d^vuis la nomination dr Kaltenbrun- 
ner comme chaf d^ la Direction de la "écurité du 
Reich, ens commissariats ont cessé leur activité ou 
l'ont encore continuée. 


sme Question 
"tos-vous au courant da l'action entrcpriso par 


"Zsiohmann on vue d'anéantir los Juifs ? 

Réponse : Co n'est qu'à partir do la fin d'août 1944 quo P con- 
nais qualque chose d'assez précis au sujet do l'ac- 
tion d'"ichmann. A ca moment Tichmenn mo donna porson- 
nolloment dos indications assaz précises à co sujat. 
Wichmann mo déclara entre autres que touto l'action 


était un secrat du “aich et qu'elle n'était connue que 
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d'une infimo minorité d'hommes. Lo nombre drs mam- 
bres do ca Commissariat s'4léve on tout d'aprés mon 


arpréciation à peine au-dessus de IOO p^rsonnos. 


ème Question 
Quo savoz-vous das relations d'ichmann avec 


Kaltenbrunner ? š 
téponse : Ja no sonneis pas los relations do sorvico das doux 
gy hommes. Cannndant Tichmann ne pouvait avoir aucun 
contact do servico imrédiat avec Kaltenbrunner. Il 
m'a prié plusinurs fois dn lui arrangor uno con 
vorsation chez Kaltenbrumr, mis Kaltenbrunner a 
toujours rofusé. 


»émo Qu^stion ! 
Quollos étaient los relations do Xalteobrunnor avec 


lo chef de 12 Folica sacréta d'Etat 

Ja n^ puis donnar d'indic tions plus précises au su- 
jot d^ leurs rapports do sorvico. Mais il ost incon- 
tostablomont établi quo Muller agissait d'una manière 
absolumnt indépandanta. Il avait depuis de longuos 
annéos uno grando oxpérinnes dena la domaine d^ la 
Polica sacréte d'~tat. Il était dans los 

ccs d^ Himmler. Keltonbrunnor no l'appréciait pas. 
Kal tonbrunner n'avait ni formation profossionnelle 
pour les questions do police ^t ne leur portait 
aucun intérêt. C'était le sorvico^ d'information sur 
lequel il concontrait toute sa vue at tout son inté- 
rêt, particulièrement dans les questions étranzèrrs. 


éme Question 
De qui dé;endaisnt les camps do concentration ? 


té ponso Les camps do concentration dépendaient exclusivement 


veces? 
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de la Direction économique ot administrative des 
conséquent pas de la Direction do la Sécurité du 
ni de co fait de Kaltenbrunner. Celui-ci n'avait 
aucune puissanco axécutive sur aucune compéten ca 
ca domaine. Kalt-nbrunner, tel qu^ je 
tant qu'homma, n'aprrouvait cortainoment pas 1^8 cru." 
tés qui so sont produitos dans les camps d^ conce^ntra- 
SB tion. Los a-t-il connuos, jo no le sais pas. 
ame Question 
Kaltenbrunner a-t-il donné ou transmis un ordre d'après 
lequel los aviatours onnomis ayant attorri pr forca 
jrure no dovaiont recavoir aucuna prot^ction 
justica sommeire do la part do la population 
Non, jo n'ai jamais rion entendu diro do semblable par 
Kaltenbrunnor, bien quo je me roncontrásso très souvent 
A avec lui. D'après mos souvonirs, c'ost Himml^r qui a 
donné un tel ordre, 
)èma Question 
Kaltonbrunnor a-t-il donné des ordres do tuer las Juifs ? 
Réponso : Non, il n'a pas donné d'ordros da ca ature ot il no 
pouvait pas, salon moi, donner do lui-m^mo des ordras 
do cotto nature. “ans cotto question, c'ost-à-diro dans 
colle do l'anéantissanent physique du judafsma european , 
il sa tint selon mon opinion on opposition voc Hitler 
ot Himmlor. 
IOème Question 
Quollo fut la politique poursuivio par Kaltonbrunnor on 


matièra do culto ? 
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Réponse : Comme rapporteur pour les affairns du Vatican j'a- 
vais assez souvent l'occasion d'en parler avac lui an 
relations do service. Il s'associa immédiatement à la 
proposition que jo fis au printemps 1943 auprès da 
Hitler d'amener un changement dans la politique reli- 
giouso, pour gagner par eo^ moyen lo Vatican à l'idé: 
d'une médiation pour la paix. Kaltonbrunn^r n'obtint 
aucun résultat auprès de Hitlor parca que Himmler 
prit position contro lui do la manière la plus vio- 
lente. Le même insuccés fut lo lot do l'ambassadeur 
d'Allemagne auprès du Saint Siège, baron do Woissaockor 
avec lequal j'avais treité da la question ^ 
Bormann fit m4me mettre on surveillance pour cotto 
raison. 
Iémo Cuestion 
Kaltonbrunner est-il intorvonu dans la politique oxté- 
E riouro dans la sens d» l'apaisomant ? 
Oui, dans la question hongroise par oxomplo, on vers 
1944, lorsque los troupes allomandas occupèront la 
Hongrio, il a réussi à amonor Hitl^r à le modération 
^t à ompüchor l'entrée projotée des troupes roumsinos 
at slov-ques. Gr&co à son appui j'ai réussi à oamptchor 
pendant une domi-agnéo encore la mis^ à cxécution du 
projet d'un gouvornomont national socialiste hong 
Kaltonbrunnor voulait faira ressusci 
Autriche Hongrie sur uno basa fédérativo. 
Depuis 1943 j'avais roprésenté on face de Kalton- 
brunner l'opinion quo 1'Allomagne devait essayor da 


torminor la guerre par uno paix à tout prix. Ja lui 
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avais fait savoir que j'étais on relations avec un 
sarvica américain de Lisbonne. J'ai aussi mis 
Kaltonbrunnor au courant du fait quo, par l'inter- 
médiaire du mouvement do ré:.sitance autrichien, 
j'avais établi un nouveau contact avec un snrvica | 
éméricain on pays étrangr neutre. Il se déclara | 
aussi prêt à partir avec moi pour la Suisse ot à 
entre prendre personnellement los négoci^tions avec 
un chargé d'affiras américain, pour éviter ainsi 
la prolongation do cette absurdo effusion de sang. 
I2émo_quastion 
Savez-vous quo Kaltonbrunnor a donné su commandant 
du camp do concentration do Mauthauson, l'instruc- 
tion do romettra lo camp aux troupes qui arrivaiont ? 
5 i li est oxact quo Kaltenbrunner a donné un ordra do 
catte n- ture. Il l'a dicté on m» présence au comman- 


dant du camp aw: fins do trensmission. 


I3&mo question 


Pouvez vous diro quelque chose en résumé sur la 
personnalité de Kaltenbrunner ? 

Réponso : Kaltenbrunner était un homme tout à fait différonto4 
do Himmler ou de Heydrich, C'sst pourquoi il était 
on forto opposition intérieure contro oux. Sa nomi- 
nation commo chof do la Direction do la Sécurité du 
Reich eut lim selon moi, paren quo Himmler no gou- 
lait plus courir le danspr d'avoir un rival commo 
l'était Hoydrich. Il serait faux do lo caractériser 
commo un "petit Himmler". Selon ma manière d^ voir 


ies choses, il n'a jamis dominé complètomnt lo 


eres 
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grand sarvice do la Direction do la Sécurité du 

Raich ot par suite do son manque d'intér^t pour los 
bosognos policièras ot oxécutivos, il s'est occupé 
infinimont plus du sarvice d'information ^t do l'in- | 


fluonca sur la politique générala. C'ost cola qu'il 


considérait comme son vrai domaine. 


Lu at r^connu exact : 


Nuremberg, lo 30 mars 1946 


signé : Dr, Hoottl 


Pour copio conforme 


(Dr. Kauffmann ) 


soussigné Max PUNCH cartifie connaître 
parfaitement le langue allemande et la langue 
frengaise et atteste que le texte ci-dessus ast 


la traduction sincère et correcte de ce document 


le 3 Avril 1946 
La Chef de La $6ction X 


Max PUNCH 
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Munich 23, Ohustr. 12/11 


Dr. Med, Hans v. Bomhard 16.3.16 


A Monsieur le Prélat Neuhaeusler ! 
A la question, dans quelle resure la population allerande avait connais- 
sance de ce qui se passait dans les camps de concentration, je puis décla- 
rer 4 
Plusieurs malades venus me consulter, après leur lib/rstion du camp de 
concentration de Dachau, furent interrogós par moi avec insistance sur 
les conditions qui y rógneient - de 1937 à 1945- mais me refusèrent stric- 
tenent le moindre renseignerent, avec la rerarque que cela pourrait avoir 
dcs conséquences fâcheuses pour eux, 
Je certifie exactes les indications sus-dites sous la foi du serrent. 


signé Dr. Hans v. Bomhard 


copie conforme 


Kauffr:r nn) 


Je souss 


gné Max PUNCH certifie connaître 1a langue 


allemande et la langve française et attesta que le 


traduction Sincére et correc te 


le 3 Avril I946 
Le chef de la Section X 


Max PUNCH 





